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Pacific Blue Ultra Recessed Mechanical Towel Dispenser

Welcome | ¡Bienvenido! | Bienvenue

Congratulations on selecting the Pacific Blue 
Ultra Mechanical Towel Dispensing System to 
help you create a more hygienic 
environment. This dispenser will help to 
reduce waste by providing one at a time 
dispensing. Pacific Blue Ultra dispensers 
deliver a�ordable e�ciency with the quality 
and durability you have come to expect from 
GP Pro. 

For questions regarding this towel dispenser, 
or for replacement components, please call:  
1-866-HELLOGP (1-866-435-5647)

Visit gppro.com to learn more about all of 
our products and solutions.

Felicitaciones por elegir el Sistema 
dispensador mecánico de toallas Pacific Blue 
Ultra para tener un entorno más higiénico. 
Este dispensador entrega una toalla a la vez, 
con lo cual reducirá la generación de 
residuos. Los dispensadores Pacific Blue Ultra 
se destacan por la eficiencia, la calidad y la 
durabilidad que puede esperar de GP Pro.
 
Si tiene alguna pregunta acerca de este 
dispensador de toallas o para obtener piezas 
de repuesto, llame al:  1-866-HELLOGP 
(1-866-435-5647)

Para conocer más acerca de todos nuestros 
productos y soluciones, visite gppro.com.

Nous vous félicitons d'avoir choisi le système 
de distribution mécanique de serviettes Pacific 
Blue Ultra pour vous aider à créer un 
environnement plus hygiénique. Ce distributeur 
vous aidera à réduire les déchets en proposant 
une distribution individuelle. Les distributeurs 
Pacific Blue Ultra sont e�caces à un prix 
abordable et présentent la qualité et la 
durabilité que vous êtes en droit d'attendre de 
GP Pro. 

Pour toute question concernant ce distributeur 
de serviettes, ou pour obtenir des pièces de 
rechange, veuillez contacter :  1-866-HELLOGP 
(1-866-435-5647)

Rendez-vous sur gppro.com pour en savoir plus 
sur l'ensemble de nos produits et solutions.
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1x
registration/warranty

registro/garantía
inscription/garantie

1x
reference guide

guía de referencia
guide de référence

1x
dispenser

dispensador
distributeur

dispenser cover
tapa del dispensador
couvercle du distributeur

Chassis
estructura de soporte
châssis

#59610

upper roll holders/stub roll holders
portarollos superior/portarrollos inferior
supports à rouleau supérieurs/supports à 
rouleau inférieurs

#59547 #59595

We’re here to help.

For questions regarding this dispenser please call:
1-866-HELLOGP (1-866-435-5647)

www.gppro.com

1x
Lock Button & Key Kit

Conjunto de llave y boton de bloqueo
Ensemble de bouton et cle de verrouillage

Lock Button & Key Kit
Conjunto de llave y boton de bloqueo
Ensemble de bouton et cle de verrouillage

#50468

brown towel roll
rollo de toalla marrón
rouleau de serviettes brunes

#26495
6 roll

#26496
3 roll

#26490
6 roll

#26491
3 roll

white towel roll
rollo de toalla blanca
rouleau de serviettes blanches



1 Determine mounting location for dispenser. When 
placing dispenser, allow at least 4” on all sides from the 
closest objects on the wall. Note: Mounting should 
comply with ADA Guidelines. Compliance is the 
responsibility of the installer.

Determine la ubicación de montaje para el dispensador. 
Al colocarlo, deje al menos 4 in entre todos los laterales y 
los objetos más cercanos de la pared. Nota: El montaje 
debe cumplir con las Directrices de la Ley de 
Estadounidenses con Discapacidades (Americans with 
Disabilities Act, ADA). Cumplir con esta ley es 
responsabilidad del instalador.

Déterminer l’emplacement de l’installation du distributeur. 
Lors de l’installation du distributeur, laisser 4 po (10 cm) de 
chaque côté des objets les plus près sur le mur. Remarque : 
L’installation doit être conforme aux lignes directrices de 
l’ADA. L’installateur est responsable de s’assurer de la 
conformité.

2 A cut-out of 15.5” high x 10.6” wide x 4” deep will be 
required. 

Deberá hacer un recorte de 15,5" de alto x 10,6" de 
ancho x 4" de profundidad.

Une découpe de 38 de haut x 25 de large x 10 cm de 
profondeur sera nécessaire.  

3 Insert the dispenser into the hole created in step 2. 
Next, locate mounting holes inside the dispenser. Utilize 
a minimum of 4 holes to a�x the dispenser solidly in 
place. Note there are holes on the dispenser sides for 
securing the unit to wall studs. 

Coloque el dispensador en la perforación realizada en el 
paso 2. Luego, ubique los orificios de montaje en el 
interior del dispensador. Use al menos 4 orificios para 
fijar el dispensador firmemente en su lugar. Note que 
hay orificios a los lados del dispensador, para asegurar la 
unidad a los montantes de la pared. 

Introduisez le distributeur dans le trou créé à l'étape 2. 
Ensuite, repérez les trous de montage à l'intérieur du 
distributeur. Utilisez un minimum de 4 trous pour fixer le 
distributeur solidement en place. Notez qu'il y a des trous 
sur les côtés du distributeur pour fixer l'unité aux 
montants du mur. 
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